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Informatīvais ziņojums

„Par Latvijas – Igaunijas Starpvaldību komisijas pārrobežu sadarbības veicināšanai 2024.gada 27.novembra sēdi”

Viedās administrācijas un reģionālās attīstības ministrija  (turpmāk – VARAM), nodrošinot Latvijas Republikas un Igaunijas Republikas Starpvaldību komisijas pārrobežu sadarbības veicināšanai (turpmāk – Latvijas – Igaunijas SVK vai SVK) darba koordināciju Latvijā, ir sagatavojusi informatīvo ziņojumu par pārrobežu sadarbību Latvijas – Igaunijas SVK 2024.gadā un SVK turpmāko darbību.  

1. SVK izveides mērķis un darba organizācija

Saskaņā ar Latvijas – Igaunijas SVK  nolikumu, tās izveidošanas mērķis ir vienoties par kopīgiem pasākumiem un aktivitātēm, kas palīdz nodrošināt brīvu darbaspēka, preču, pakalpojumu un kapitāla kustību Latvijas un Igaunijas pārrobežu reģionos, grozot vai papildinot attiecīgos tiesību aktus un/vai noslēdzot vienošanos starp valstīm. Latvijas pusē Latvijas – Igaunijas SVK darbu koordinē VARAM, savukārt, Igaunijas pusē – Igaunijas Republikas Reģionālo un lauku lietu ministrija.
Latvijas – Igaunijas SVK sēdes tiek organizētas pēc rotācijas principa, pusēm vienojoties par to norisi. 
[bookmark: _Hlk186385730]2024.gada sākumā tika panākta abpusēja vienošanās un Latvijas – Igaunijas SVK sēde norisinājās 2024.gada 27.novembrī Latvijā, Rīgā. Latvijas – Igaunijas SVK ietvaros 2024.gadā darbs notika šādās izvirzītajās jomās - pārrobežu glābšanas operāciju un civilās aizsardzības koordinācija, veselības aprūpes un sabiedrisko pakalpojumu pieejamība pierobežas teritorijās, kā arī transporta savienojumu uzlabošana, tai skaitā “Rail Baltica” un reģionālo pasažieru pārvadājumu organizēšana. Tika izskatīti arī jautājumi par Latvijas-Igaunijas robežas uzturēšanu un kopīgiem pasākumiem pagaidu robežkontroles atjaunošanas gadījumā. Pieteikto jautājumu apkopošanas process pirms sēdes notika nacionālajā līmenī abās valstīs vienlaicīgi, iesaistoties par nozari atbildīgajām institūcijām. Šim procesam sekoja pieteikto jautājumu saskaņošana SVK koordinējošo institūciju starpā.
SVK sēdes informatīvajā daļā tika apspriests jautājums par abu valstu reģionu izaicinājumiem un attīstības iespējām Eiropas Savienības ārējās robežas tuvumā, kā arī jautājumi par svešvalodu mācīšanas reformu un Interreg Igaunijas-Latvijas pārrobežu sadarbības programmas īstenošanu. 
2024.gada 12.novembrī Ministru kabinets apstiprināja rīkojumu Nr.950 „Par Latvijas Republikas pārstāvju grupu Latvijas Republikas un Igaunijas Republikas starpvaldību komisijā pārrobežu sadarbības veicināšanai”, ar kuru tika atjaunots Latvijas Republikas pārstāvju grupas sastāvs. 
Visi pasākumi sadarbības veicināšanai no Latvijas puses ir veicami esošo valsts budžeta līdzekļu ietvaros. Nepieciešamības gadījumā jautājums par papildu finanšu resursu piešķiršanu no valsts budžeta ir izskatāms Ministru kabinetā ikgadējā valsts budžeta likumprojekta un vidēja termiņa budžeta ietvara likumprojekta sagatavošanas procesā atbilstoši valsts budžeta finansiālajām iespējām, attiecīgajai nozares ministrijai iesniedzot prioritārā pasākuma pieteikumu.

2. Latvijas-Igaunijas SVK sēdes norise 2024.gada 27.novembrī

Latvijas – Igaunijas SVK sēdē 2024.gada 27.novembrī Latvijas delegāciju vadīja viedās administrācijas un reģionālās attīstības ministre Inga Bērziņa, savukārt Igaunijas delegāciju vadīja Igaunijas Republikas reģionālo un lauku lietu ministre Pireta Hartmane (Piret Hartman). Sēdē piedalījās Latvijas un Igaunijas nozaru ministriju, reģionu un pašvaldību pārstāvji. 
Sēdes sākumā tika sniegta informācija, ka saskaņošanas procesa ietvaros starpsesiju periodā, ņemot vērā, ka darbs pie šiem jautājumiem notiek starpiestāžu līmenī citos formātos, abu valstu iesaistītajām institūcijas vienojās un nolēma SVK sēdes darba kārtībā neiekļaut šādus jautājumus:
· Prioritāri rekonstruējamo pierobežas ceļu posmu noteikšana un saskaņošana;
· Zaļā iepirkuma piemērošana;
· Vienotas un saskaņotas Latvijas un Igaunijas aktivitātes Baltijas valstu kā droša tūrisma galamērķa atpazīstamības veicināšanai pieaugošās ģeopolitiskās spriedzes apstākļos;
· Vienota epidemioloģisko prasību un ieceļošanas nosacījumu ieviešana COVID-19  epidemioloģiskās situācijas saasināšanās gadījumā.
Tāpat no SVK sēdes darba kārtības tika izņemts jautājums „Ģeodēziskās atskaites sistēmas vienādošana Latvijas-Igaunijas robežas tuvumā”. Šis jautājums ir uzskatāms par atrisinātu, jo 2022.gadā veiksmīgi noslēdzās projekts „Ģeodēziskās atskaites sistēmas unifikācija Igaunijas un Latvijas pierobežas zonā (GeoRefAct)”, kura rezultātā tika izstrādātas kopīgas augstas precizitātes un vienādotas ģeodēziskās atskaites sistēmas (ieskaitot koordinātu, augstuma un gravitācijas sistēmu) Igaunijas un Latvijas pierobežā, kā arī nepieciešamie ģeotelpisko datu konvertēšanas modeļi.

[bookmark: _Hlk164768413]Latvijas – Igaunijas SVK sēdē tika izskatīti šādi abām valstīm aktuālie jautājumi:

2.1.  Civilās aizsardzības un valstu robežu aizsardzības jautājumi:
Latvijas Republikas un Igaunijas Republikas Iekšlietu ministriju un to padotības iestāžu pārstāvji sniedza informāciju un apmainījās ar viedokļiem par šobrīd aktuālajiem četriem jautājumiem pārrobežu glābšanas operāciju, iedzīvotāju masveida pārvietošanās un civilās aizsardzības, pagaidu robežkontroles uz iekšējām robežām atjaunošanas un bezpilotu lidaparātu uzraudzības jomā.
 
2.1.1. Savstarpējo pārrobežu glābšanas operāciju procedūru un plānu saskaņošana

Latvijas Republikas Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienests informēja SVK, ka 2021.gada 30.augustā noslēgtais Operatīvās sadarbības līgums starp Latvijas Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienestu un Igaunijas glābšanas dienestu veiksmīgi darbojas ikdienā, īstenojot pasākumus, kuros iesaistīti abi dienesti. Līgums nosaka praktiskās sadarbības izveidošanu un attīstīšanu katastrofu novēršanas, gatavības, reaģēšanas, agrīnās brīdināšanas un palīdzības jomās. Latvijas un Igaunijas dienestu pārstāvji sadarbojas dažādu formātu aktivitātēs - augstas veiktspējas sūknēšanas moduļa “BaltFloodCombat” ietvaros, Civilās aizsardzības savienības mehānisma mācībās, kā arī dažādu Baltijas jūras valstu kopīgo sadarbības formātu ietvaros. Tika uzsvērts, ka ir nepieciešama labāka pārrobežu sadarbības koordinācija gadījumos, kad vienā un tajā pašā gadījumā tiek iesaistīti vairāki abu valstu operatīvie dienesti.
 
Puses vienojās sadarboties, lai efektīvāk pārvaldītu katastrofu riskus, iesaistot vairākus abu valstu operatīvos dienestus, nodrošinot aprīkojuma, instrumentu un citu tehnisko resursu unifikāciju un savietojamību, kā arī organizējot regulāras kopīgas mācības, apmācības, ekspertu apmaiņu un zināšanu apmaiņu.


2.1.2. Sadarbība iedzīvotāju masveida pārvietošanās un civilās aizsardzības jomā

	Igaunijas Republikas Iekšlietu ministrija informēja, ka 2022. gada beigās, pamatojoties uz Eiropas Komisijas Civilās aizsardzības un humānās palīdzības operāciju ģenerāldirektorāta (DG ECHO) iniciatīvu, tika uzsāktas tiešsaistes konsultācijas un klātienes tikšanās ar visu trīs Baltijas valstu ugunsdzēsības un glābšanas dienestu vadītājiem un ekspertiem, lai apzinātu iespējamo nelabvēlīgo ietekmi,  vajadzības un no Eiropas Komisijas nepieciešamo palīdzību. 2023. gada rudenī Latvijas Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienesta pārstāvji piedalījās Igaunijas Sarkanā Krusta organizētajās evakuācijas mācībās Hāpsalu un Igaunijas Visaptverošajās krīzes evakuācijas mācībās CREVEX 2023. Šo mācību laikā bija iespēja vērot Igaunijas starpinstitūciju sadarbība evakuēto personu pagaidu izmitināšanas koordinēšanā. 2024. gada pavasarī Eiropas Savienības civilās aizsardzības mehānisma ietvaros tika organizēta konsultatīvā misija Latvijā, Lietuvā un Igaunijā, lai sniegtu ieteikumus katrai Baltijas valstij individuāli un kopīgi par kopējo gatavību masveida evakuācijas gadījumā, kā arī ieteikumus iespējamai starpreģionālajai sadarbībai Baltijas jūras reģionā un Eiropas Savienības civilās aizsardzības mehānisma kapacitātes stiprināšanu masveida evakuācijas scenārijos. 2024. gada februārī abu valstu Iekšlietu ministrijas tikās, lai pārrunātu civilās aizsardzības tēmu, īpašu uzmanību pievēršot masveida evakuācijai, iedzīvotāju pamatvajadzību nodrošināšanai un agrīnās brīdināšanas jautājumiem.

Puses vienojās par kopīgām interesēm un turpmāko sadarbību civilās aizsardzības un iedzīvotāju evakuācijas (tostarp pārrobežu evakuācijas) jomā, vienlaikus pievēršoties arī neatrisinātajiem jautājumiem, kas būtiski ietekmē pašvaldību un ugunsdzēsības un glābšanas dienestu sniegtos pakalpojumus.

2.1.3. [bookmark: _Hlk186735463] Baltijas valstu rīcība, kopīgi atjaunojot pagaidu robežkontroli uz iekšējām robežām

	Latvijas Republikas Iekšlietu ministrija informēja, ka ir izstrādāts līguma projekts starp Latvijas Republikas Valsts robežsardzi, Lietuvas Republikas Valsts robežsardzes dienestu un Igaunijas Republikas Policijas un robežsardzes pārvaldi par kopīgu rīcību pagaidu robežkontroles atjaunošanai uz iekšējām robežām. Līguma projekts nosaka Pušu sadarbības un kopīgās robežkontroles pasākumu organizēšanas kārtību uz iekšējās robežas starp līgumā iesaistītajām pusēm gadījumā, ja tiek pieņemts lēmums uz laiku atjaunot robežkontroli. Līguma projekts pašlaik tiek skaņots Lietuvas Republikas un Igaunijas Republikas kompetentajām robežsardzes iestādēm.

Puses vienojās turpināt savstarpējās konsultācijas, lai nodrošinātu līguma noslēgšanu.

2.1.4. Pārrobežu operāciju koordinācija valsts bezpilotu gaisa kuģu lidojumu jomā
Latvijas Republikas Iekšlietu ministrija informēja par sadarbības attīstību bezpilotu lidaparātu (dronu), uztveršanas iekārtu un  neitralizēšanas iekārtu izmantošanā. Latvijas Valsts policija sadarbībā ar citām valsts institūcijām aktīvi uzrauga bezpilota lidaparātu aktivitātes lielākajās pilsētās, tomēr pierobežas zonu uzraudzīšana joprojām ir izaicinājums "aklo zonu" izveides dēļ. Bezpilota lidaparātu operatoru skaita pieaugums ir izraisījis pārkāpumu skaita pieaugumu, norādot uz nepieciešamību uzlabot tiesisko regulējumu un uzlabot  dronu identificēšanas tehnoloģijas. Varas iestādes saskaras ar ievērojamām grūtībām noteikt dronu lidojumu motīvus, tāpēc ir jāreaģē uz katru bezpilota lidaparāta novērojumu, ja vien tas netiek identificēts kā likumīgs. Tika pārrunātas pārrobežu bezpilota lidaparātu novērošanas sarežģītības, uzsverot nepieciešamību pēc ātras koordinācijas un sadarbības starp atbildīgajām iestādēm.
Tika sniegta atsauce uz Eiropas Savienības Ieteikumu 2022/915, kurā uzsvērta drošas saziņas un reāllaika izsekošanas nozīme pārrobežu tiesībaizsardzības operāciju laikā.
Tika atzīts, ka bezpilota lidaparāti tiek izmantoti ne tikai noziedzīgām darbībām, bet arī izlūkdatu vākšanai, padarot būtisku turpmāku sadarbību starp nacionālajām tiesībsargājošajām un drošības iestādēm gan tehnoloģisko un sadarbības spēju paplašināšanai, gan informācijas apmaiņai par kaimiņvalstī atklātajiem droniem un "lidojumu aizlieguma" zonām. Valsts kompetentajām iestādēm ir arī svarīgi vienoties par datiem un apmainīties ar tiem, ja kaimiņvalstī notiek novērošana, pārrobežu operācijas vai pārrobežu vajāšana.
Latvijas un Igaunijas kolēģi sadarbojas Eiropas Komisijas līdzfinansētā projekta "Draudu novērtēšanas jautājumi Eiropas tiesībaizsardzības aģentūru tīklā" (A.TH.E.N.A 2) ietvaros, kura laikā tika veikta iekārtu testēšana un apspriesti ar dronu aktivitātēm saistītie jautājumi. Starptautiskās Automobiļu federācijas Pasaules rallija čempionāta ietvaros Latvijā tika pārbaudīta Latvijas un Igaunijas partneru sadarbības praktiskās iemaņas masu pasākuma laikā.
Sadarbības attīstība bezpilota lidaparātu, pārtvērēju un neitralizācijas iekārtu izmantošanā ir ļoti svarīga, un tā ir jāattīsta, ņemot vērā organizētās noziedzības tendences, sabiedrības drošību un ģeopolitisko situāciju.

Puses vienojās par turpmāku sadarbību starp abu valstu dienestiem gan kopīgu apmācību, gan praktiskas pārrobežu sadarbības ietvaros.

2.2.  Veselības aprūpes jautājumi

Latvijas Republikas un Igaunijas Republikas Veselības ministriju un to padotības iestāžu pārstāvji sniedza informāciju un apmainījās ar viedokļiem par šobrīd aktuālajiem diviem jautājumiem pārrobežu medicīnas pakalpojumu un neatliekamās palīdzības sniegšanas jomā.

2.2.1. Medicīnas pakalpojumu nodrošināšana Valkas un pierobežas reģiona  iedzīvotājiem Valgas slimnīcā

Latvijas Republikas Nacionālais veselības dienests informēja, ka 2022. gadā 9.martā starp Latvijas Nacionālo veselības dienestu un Valgas slimnīcu parakstītais līgums par rentgena un ultrasonogrāfijas pakalpojumiem darbojas labi, nodrošinot Valkas novada iedzīvotājiem daudz labāku diagnostikas pakalpojumu pieejamību nekā vidēji Latvijā. Iespēju saņemt pakalpojumus Valgas slimnīcā saskaņā ar Direktīvu 2011/24/ES par pacientu tiesībām pārrobežu veselības aprūpē Latvijas pilsoņi izmanto ļoti reti (daži gadījumi gadā), lai gan 2020. gadā ir noteikta īpaša atvieglota izdevumu atmaksas kārtība. 2024. gada septembrī tika organizēts Eiropas Komisijas atklātais seminārs par pacientu tiesībām pārrobežu veselības aprūpē, lai informētu iedzīvotājus un pakalpojumu sniedzējus par direktīvas piedāvātajām iespējām, kā arī apzinātu šķēršļus un iespējamos risinājumus Latvijas pilsoņiem piekļūt Valgas slimnīcas pakalpojumiem.

Puses vienojās izveidot darba grupu, lai regulāri apspriestu Valgas slimnīcas pakalpojumu pārrobežu izmantošanas jautājumus, labāk izprastu vajadzības un meklētu iespējamos risinājumus Valkas-Valgas pierobežā.



2.2.2. Sadarbība neatliekamās palīdzības sniegšanā ārkārtas situācijās

Igaunijas Republikas Sociālo lietu ministrija informēja SVK dalībniekus, ka jautājumos pamatā notiek trīspusējā formātā, iekļaujot arī Lietuvu, kā to nosaka  2024.gada 24.aprīlī parakstītais Saprašanās Memorands starp Igaunijas Republikas Sociālo lietu ministriju, Latvijas Republikas Veselības ministriju un Lietuvas Republikas Veselības ministriju par sadarbību un savstarpējo palīdzību ar veselību saistīto krīžu pārvarēšanā). Ir paredzēta sadarbību šādās jomās:
· Palīdzība vakcinācijā un citos epidemioloģiskos atbalsta pasākumos;
· Psiholoģiskās krīzes palīdzība katastrofu upuriem;
· Palīdzība ārvalstu humānās palīdzības saņemšanai un sadalei;
· Citu medicīnisko resursu un iekārtu koplietošana gadījumos, kad nav noteikts citos līgumos;
· Nemedicīniskās kapacitātes nodrošināšana, lai nodrošinātu veselības pakalpojumu sniedzēju nepārtrauktību;
· Medicīnas vienību koplietošana, lai palielinātu dalībnieku pieprasīto medicīniskās kapacitāti;
· Medicīniskajam transporta resursu koplietošana dalībnieka teritorijā vai ārpus tās.

Puses vienojās turpināt sadarbību saskaņā ar noslēgto saprašanās memorandu.

2.3. Sadarbība transporta jomā
[bookmark: _Hlk164760734]Latvijas Republikas Satiksmes ministrijas un Igaunijas Republikas Klimata ministrijas pārstāvji sniedza informāciju un apmainījās ar viedokļiem par šobrīd aktuālajiem trīs transporta jautājumiem.

2.3.1. [bookmark: _Hlk104989078]Rail Baltica reģionālo pasažieru vilcienu pakalpojumu organizēšana

Latvijas Republikas Satiksmes ministrija informēja, ka, ņemot vērā Rail Baltica projekta apjomu un izmaksu palielinājumu, projekta īstenotāji strādā pie optimizēta īstenošanas scenārija un darbu fāzes (I kārta līdz 2030. gadam un II kārta pēc 2030. gada), pamatojoties uz priekšnoteikumu, ka pārrobežu dzelzceļa savienojumam Rail Baltic kā  TEN-T pamattīkla daļai ir jādarbojas līdz 2030. gada beigām. Finansējums ir galvenais Rail Baltica projekta izaicinājums un katalizators veiksmīgai turpmākai virzībai. Lai nodrošinātu Rail Baltica līnijas ekspluatācijas un komerciālo gatavību pēc nodošanas ekspluatācijā               (I kārta), sagatavošanās darbi jāpabeidz jau laikus, kas prasa kopīgu redzējumu un vienošanos par galvenajām tēmām, īpaši par finansējumu, lai nodrošinātu Rail Baltica veiksmīgu īstenošanu.
Puses pārrunāja dažādus potenciālās sadarbības aspektus Rail Baltica, tostarp vilcienu iepirkumu, vadības modeli, pārrobežu reģionālo pakalpojumu organizēšanu un pārrobežu sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju sistēmas izveidi, lai optimizētu pārrobežu pasažieru pārvadājumu darbību.

Puses vienojās, ka rīcība un sadarbība starp visām trim Baltijas valstīm jāuzsāk pēc iespējas ātrāk, lai novērstu kavēšanos.




2.3.2. Pārrobežu dzelzceļa savienojuma Rīga-Tartu attīstība

Igaunijas Republikas Klimata ministrija informēja, ka tieša vilcienu satiksme starp Latviju un Igauniju būtiski uzlabos ceļošanas iespējas starp Dienvidigauniju un Ziemeļlatviju un  Latvijas un Igaunijas dzelzceļa eksperti aktīvi strādā pie tā, lai jau 2025. gada aprīlī sāktu vilcienu satiksmi maršrutā Tartu - Rīga - Tartu. Lai uzsāktu plānotā maršruta apkalpošanu, Igaunijas pārvadātājs “Elron” šobrīd saņem nepieciešamos sertifikātus pakalpojuma organizēšanai, kā arī veic sarunas un konsultācijas ar Latvijas uzņēmumiem un iestādēm.
Latvijas Republikas Satiksmes ministrija informēja, ka ir izstrādāts informatīvā ziņojuma projekts “Par pārrobežu pasažieru vilcienu satiksmes atklāšanu maršrutā Tartu-Rīga Igaunijas Klimata ministrijas pasūtījumā, un par eksperimentālo autobusu maršrutu atklāšanu: Valga – Valka un Ikla - Salacgrīva (Limbaži) Igaunijas - Latvijas pārrobežu sabiedriskā transporta savienojuma (ROCC) projekta ietvaros 2021. – 2027. gadam ” (24-TA-3294). Minētais informatīvā ziņojuma projekts 2025.gada 20.janvārī tika nodots 10 dienu saskaņošanai un ir saņemti atzinumi ar iebildumiem un priekšlikumiem, šobrīd projekts tiek precizēts. 
Puses norādīja, ka ilgtermiņa plāns ir izveidot pastāvīgu savienojumu starp Tartu un Rīgu. Jaunās līnijas jauda ilgtermiņā būs atkarīga no pasažieru pieprasījuma un pieejamā finansējuma. Turpmākais plāns ir savienot ar dzelzceļa pasažieru satiksmi visas trīs Baltijas valstu galvaspilsētas. 

Puses vienojās saglabāt jautājumu par pārrobežu dzelzceļa savienojuma Rīga-Tartu attīstību starpvaldību komisijas darba kārtībā.

2.3.3. Sabiedriskā transporta pakalpojumi un mobilitāte pierobežas teritorijās

Latvijas Republikas Satiksmes ministrija atzīmēja, ka puses augstu novērtē Igaunijas-Latvijas pārrobežu sadarbības programmas 2021.-2027.gadam ietvaros uzsākto darbu pie projekta “Pārrobežu sabiedriskā transporta savienojumu atjaunošana” (ROCC), kura mērķis ir veicināt sabiedriskā transporta pieejamību Igaunijas un Latvijas pierobežas iedzīvotājiem.
Latvijas Republikas Satiksmes ministrija informēja, ka ES regulējums sabiedriskā transporta pakalpojumu jomā pieļauj dažādus risinājumus un vienošanās nacionālā līmenī starp dalībvalstu kompetentajām institūcijām. Ņemot vērā Latvijas un Igaunijas nacionālā regulējuma atšķirības, būtu jāizvērtē abām valstīm ilgtermiņā pieņemami un saskaņoti rīcības modeļi.
Latvijas puse atbalsta atvērta tirgus pieeju jautājuma risināšanā, ierosinot pārrobežu sabiedriskā transporta pakalpojumu organizēt kā starptautisku komercpārvadājumu pakalpojumu. Spēkā esošie ES normatīvie akti (Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. gada 23. oktobra Regula (EK) Nr. 1370/2007 par sabiedriskā pasažieru transporta pakalpojumiem pa dzelzceļu un autoceļiem un, ar ko atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 1191/69 un Nr. 1107/ 70, un Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 21. oktobra Regula (EK) Nr. kopīgi noteikumi par piekļuvi starptautiskajam autobusu pakalpojumu tirgum un, ar ko groza Regulu (EK) Nr. 561/2006 (pārstrādāta redakcija)) nodrošina šāda starptautiska regulāra maršruta izveidi, nodrošinot iespēju pārvadātājiem un komercpārvadājumiem no dažādām ES valstīm darboties pēc komerciāliem principiem.
Latvijas Republikas Satiksmes ministrija informēja, ka ir izstrādājusi informatīvā ziņojuma projekts “Par pārrobežu pasažieru vilcienu satiksmes atklāšanu maršrutā Tartu-Rīga Igaunijas Klimata ministrijas pasūtījumā, un par eksperimentālo autobusu maršrutu atklāšanu: Valga – Valka un Ikla - Salacgrīva (Limbaži) Igaunijas - Latvijas pārrobežu sabiedriskā transporta savienojuma (ROCC) projekta ietvaros 2021. – 2027. gadam ” (24-TA-3294). Minētais informatīvā ziņojuma projekts 2025.gada 20.janvārī tika nodots 10 dienu saskaņošanai un ir saņemti atzinumi ar iebildumiem un priekšlikumiem, šobrīd projekts tiek precizēts, kā arī iesaistot ROCC projekta partnerus ir saņemta nepieciešamā informācija ziņojuma precizēšanai. 
Igaunijas puse (Igaunijas Republikas Klimata ministrija) informēja, ka Igaunijas tiesību akti ļauj organizēt pārrobežu autobusu pārvadājumus gan uz sabiedrisko pakalpojumu līgumu pamata, gan kā komerciālas autobusu līnijas. Ja Latvijas puse dod priekšroku komercbāzu risinājumam, ieinteresētajam pasažieru pārvadātājam, lai saņemtu pārrobežu autobusu satiksmes atļauju Igaunijā, jāiesniedz pieteikums Reģionālo un Zemkopības ministrijā.
Tajā pašā laikā Igaunija neuzskata par perspektīvu pārrobežu reģionālo pārvadājumu organizēšanu uz komerciāliem pamatiem, pretējā gadījumā pārvadātāji savās biznesa interesēs jau būtu ienākuši šajā tirgū.
Puses bija vienisprātis, ka Latvijas pusei jāizvērtē nepieciešamību grozīt savu tiesisko regulējumu, kas ļautu uzsākt pārrobežu reģionālo autobusu satiksmi uz sabiedrisko pakalpojumu līgumu pamata. Ja būs nepieciešamie finanšu līdzekļi, tiks turpinātas sarunas par jaunu pārrobežu reģionālo autobusu līniju atvēršanu.

Puses vienojās sadarboties, lai izstrādātu projekta ROCC rosināto pārrobežu sabiedriskās autobusu satiksmes stratēģiju un organizatoriskos modeļus un šī projekta ietvaros atbalstītu eksperimentālo autobusu līniju atvēršanu 2025.gada pirmajā ceturksnī.

2.4. Ģeodēziskie un kartogrāfiskie darbi Latvijas-Igaunijas robežas uzturēšanai
Latvijas Ģeotelpiskās informācijas aģentūra informēja klātesošos, ka valsts robežas atjaunošana starp Latvijas Republiku un Igaunijas Republiku tika veikta laikā no 1992. līdz 1999. gadam. Galvenie valsts robežas atjaunošanas noslēguma dokumenti ir Valsts robežas karte (mērogs 1:5000), apraksts par valsts robežu, Valsts robežas apraksts un noslēguma protokols. Robeža atjaunota no 46 līdz 1379 robežzīmēm (kas atrodas Latvijas, Igaunijas un Krievijas robežvietās) līdz 219 Igaunijas Republikas robežzīmēm un no 219 robežzīmēm līdz 442 Latvijas Republikas robežzīmēm.
Valsts robežas karte sastāv no 76 kartes lappusēm, kas parāda robežlīniju un piegulošo teritoriju 500 m platumā (250 m katrā pusē no robežas), kas sagatavota Lamberta konformālajā koniskā projekcijā (LCC) ar režģa izejām Merkatora šķērsprojekcijā. Tas ir balstīts uz aerofotogrāfijām (mērogs 1:20 000), ko Scankort I/S (Dānija) ražoja 1993. gadā.
Pamatojoties uz 2020.gada 19.februārī parakstīto “Latvijas Republikas valdības un Igaunijas Republikas valdības līgumu par Latvijas – Igaunijas valsts robežas uzturēšanu un robežu pārstāvju darbību”, apvienotā pārstāvniecībā tika izveidota Latvijas–Igaunijas Kopējā komisija valsts robežas jautājumos (turpmāk- Kopējā komisija). Pirmā tikšanās notika 2022. gada 20. oktobrī Valgā.
Tika izteikti priekšlikumi turpmākajiem Latvijas-Igaunijas valsts robežas pārdemarkācijas darbiem, kas ar Igaunijas pusi ir savstarpēji saskaņoti Kopējās komisijas sēdē 2022.gada 20.oktobrī:
· Noteikt vienotu koordinātu sistēmu un Valsts robežas kartes projekciju. Izvēlēties koordinātu sistēmu un kartogrāfisko projekciju, ko atbalsta NATO standarti un prasības - WGS-84, ETRS-89, UTM zona 35;
· Veikt Valsts robežas aerofotografēšanu;
· Valsts robežas karte veidojama kā ortofoto karte (mērogā 1:10 000), kurā abās robežas pusēs 1 km platumā attēlota valsts robežas līnija, robežzīmes un tai piegulošā teritorija;
· Veikt valsts robežas izmaiņu analīzi ūdenstecēm, pa kurām iet valsts robeža, veikt valsts robežas inventarizāciju;
· Iepriekšējā Valsts robežas atjaunošanas procesā robežzīmes uzmērītas ar precizitāti 1,30 m. Tāpēc nepieciešams tos mērīt visā valsts robežas garumā;
· Valsts robežas zīmes jāmēra ar precizitāti 0,30 m un visā valsts robežas garumā;
· Lai nodrošinātu nepieciešamo precizitāti 0,30 m robežās, tiks izmantots Igaunijas un Latvijas starpvalstu projekta "GeoRefAct" rezultātā izveidotais saskaņotais ģeodēziskais tīkls.
Puses vienojās, ka precīza un skaidri marķēta kopējā valsts robeža ir svarīgs, aktuāls un steidzams uzdevums. Kopējai komisijai ir jāuzsāk aktīvs darbs un jāpieprasa atsevišķs finansējums šim uzdevumam katras valsts budžetā.


2.5. Latvijas – Igaunijas SVK sēdē informatīvā daļa 
Latvijas – Igaunijas SVK sēdē tika prezentēti un izrunāti trīs informatīvie jautājumi
2.5.1. Latvijas un Igaunijas reģionu pie ES ārējās robežas pašreizējais stāvoklis, izaicinājumi un attīstības iespējas
VARAM informēja, ka, ņemot vērā jauno drošības situāciju Eiropā pēc Krievijas iebrukuma Ukrainā, ir nepieciešams stiprināt iekšējo un ārējo drošību Latvijas Republikas Austrumu pierobežā.
ES valstu Latvijas un Igaunijas austrumu pierobežas zonai ir raksturīgi šādi izaicinājumi: augstāks bezdarba līmenis; zemāki ienākumi un augstāki nabadzības rādītāji; zems privāto investīciju līmenis; zems inovāciju līmenis; zems IKP uz vienu iedzīvotāju; jaunu un izglītotu pilsoņu aizplūšana; iedzīvotāju novecošana; zems iedzīvotāju blīvums; nepietiekama piekļuve sabiedriskajiem pakalpojumiem; mazāk attīstīta transporta infrastruktūra.
Latvija ir izstrādājusi Rīcības plāna projektu Latvijas Austrumu pierobežas ekonomikas izaugsmei un drošības stiprināšanai 2025.-2027.gadam. Plāna projekts šobrīd atrodas saskaņošanā ar citām ministrijām un izsludināts sabiedriskjā apspriešanā. Plāns  ir apstiprināts ar Ministru kabineta 2025.gada 20.janvāra rīkojumu Nr.32 "Par Rīcības plānu Latvijas Austrumu pierobežas ekonomiskajai izaugsmei un drošības stiprināšanai 2025.–2027.gadam".Plāns ir sadalīts trīs tematiskās sadaļās – ekonomika, drošība un cilvēkresursi, tā mērķis ir investēt gandrīz 500 miljonus eiro.
Latvija kopā ar Lietuvu, Igauniju un Poliju ir sagatavojusi Igaunijas, Latvijas, Lietuvas un Polijas kopīgo deklarāciju par spēcīgu un izturīgu ES reģionu veidošanu, kas robežojas ar agresorvalstīm. Tā mērķis ir piesaistīt lielāku ES līmeņa uzmanību un atbalstu (īpaši finansiālu) ES austrumu pierobežas zonai.
Tāpat Baltijas valstis piedalās Pasaules Bankas sadarbībā ar Eiropas Komisiju (DG REGIO) īstenotajā iniciatīvā „Baltijas valstu attīstības izlīdzināšanās reģionu iniciatīva Igaunijā, Latvijā un Lietuvā: robežreģionu stiprināšana noturībai un izaugsmei”. Iniciatīvas mērķis ir sadarbībā ar vietējām un reģionālajām ieinteresētajām pusēm un Pasaules Bankas ekspertiem sagatavot priekšlikumus ilgtspējīgām ieguldījumu iespējām, ko varētu izmantot, plānojot turpmāko valsts un ES Kohēzijas politikas fondu atbalstu.
Igaunijas Republikas Reģionālo un lauku lietu ministrija papildināja, ka tiek uzsāktas vairākas diskusijas par Austrumu robežas izaicinājumiem un iespējamiem risinājumiem. Abu valstu reģioni piedalās ESPON programmas projektā CHANEBO, kas izstrādās scenāriju un vīziju reģioniem, kas robežojas ar Krieviju un Baltkrieviju. Papildus tam abas valstis piedalās arī salīdzinošajā vērtēšanā, ko ierosina Warmińsko-Mazurskie reģions un atbalsta Interreg Europe programma. 
Abas puses apmainījās ar informāciju par pašreizējo situāciju un galvenajām problēmām, ar kurām saskaras attiecīgās teritorijas. Turklāt abas puses ir apņēmušās turpināt aktualizēt šo tēmu ES līmenī.

2.5.2. Svešvalodu mācīšanās reforma Latvijā
Izglītības un zinātnes ministrija informēja par vienu no Latvijas reformām vispārējā izglītībā, proti, ka no 2026. gada kā otrā svešvaloda skolās būs jāapgūst kāda no ES, Eiropas Ekonomiskās Zonas (EEZ) oficiālajām valodām vai svešvaloda, kuras apguvi regulē noslēgtie starpvaldību līgumi izglītības jomā. Reforma tiks īstenota pakāpeniski, sākot no 5.klases. Šīs izmaiņas veicinātu labāku jauniešu integrāciju Eiropas izglītības telpā, veicinātu starpkultūru dialogu, kā arī paplašinātu nodarbinātības iespējas ES un ES vienotā tirgus attīstību. Latvija ir gandarīta, ka latviešu skolēniem ir iespēja skolās apgūt igauņu valodu, kultūru un vēsturi. Rīgas Igauņu pamatskola darbojas jau vairāk nekā 30 gadus, kā arī Valkas Jāņa Cimzes ģimnāzija vidusskolēniem piedāvā iespēju apgūt igauņu valodu.

2.5.3. Latvijas un Igaunijas sadarbība - Interreg programmas pieredze
Interreg Igaunijas – Latvijas programmas Apvienotais sekretariāts iepazīstināja SVK dalībniekus ar pārrobežu sadarbības programmas īstenošanas statusu, tostarp projektu atlases konkursu rezultātiem un informāciju par izsludināto trešo projektu pieteikumu konkursu. Programma atbalsta dažādus pārrobežu projektus, kuru mērķis ir veicināt sadarbību un attīstību reģionos. Tā koncentrējas uz tādām prioritātēm kā kopīgi pakalpojumi, uzņēmējdarbības izaugsme, ilgtspējīga attīstība un pieejams tūrisms. Tika prezentēti vairāki labu kaimiņattiecību sadarbības projektu piemēri starp Latvijas un Igaunijas reģioniem, tostarp divus stratēģiskas nozīmes projektus. Sadarbības projekti uzsver abu valstu apņemšanos sadarboties, lai gūtu savstarpēju labumu, veicinot spēcīgāku un integrētāku reģionu.
3. Latvijas – Igaunijas SVK pieņemtie lēmumi 2024.gadā:

sadarboties, lai efektīvāk pārvaldītu katastrofu riskus, iesaistot vairākus abu valstu operatīvos  dienestus, nodrošinot aprīkojuma, instrumentu un citu tehnisko resursu unifikāciju un savietojamību, kā arī organizējot regulāras kopīgas mācības;
turpināt sadarbību civilās aizsardzības un katastrofas pārvaldīšanas jomā un iedzīvotāju masveida (arī pārrobežu) evakuācijas jomā;
izskatīt un virzīt parakstīšanai ierosināto attiecīgā starptautiskā Līguma projektu par kopīgu rīcību pagaidu robežkontroles atjaunošanai uz iekšējām robežām;
par turpmāku sadarbību starp abu valstu dienestiem gan kopīgu apmācību, gan praktiskas pārrobežu sadarbības ietvaros bezpilota gaisa kuģu lidojumu jomā;
izveidot darba grupu, lai regulāri apspriestu jautājumus par Valgas slimnīcas pārrobežu pakalpojumu izmantošanu, labāk izprastu vajadzības un meklētu iespējamos risinājumus pierobežā (Valkā un Valgā);
turpināt sadarbību saskaņā ar noslēgto saprašanās memorandu par sadarbību un savstarpējo palīdzību ar veselību saistīto krīžu pārvarēšanā;
turpināt sadarbību starp visām trim Baltijas valstīm, lai novērstu kavēšanos Rail Baltica reģionālo pasažieru vilcienu pakalpojumu organizēšanā;
turpināt sadarbību pasažieru vilcienu satiksmes dzelzceļa līnijas Rīga-Tartu maršruta atklāšanai un saglabāt šo jautājumu turpmākajā SVK darba kārtībā;
Lai veicinātu pārrobežu sabiedriskā transporta savienojumus, turpināt kompetento iestāžu, kas atbild par starptautisko pasažieru pārvadājumu organizēšanu abās valstīs, sadarbību.
 Uzsākt aktīvu darbu Kopējās komisijas ietvaros un, lai nodrošinātu nepieciešamos ģeodēziskos un kartogrāfiskos darbus Latvijas-Igaunijas robežas uzturēšanai, pieprasīt atsevišķu finansējumu katras valsts budžetā.


Viedās administrācijas un reģionālās attīstības ministre	I.Bērziņa
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